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• Fill the Surechill refrigerator with 130L salt-free, clean drinking water. Good examples of 
clean drinking water would be municipal water (mains water supply), Reverse Osmosis 
(RO) water, distilled water, or packaged bottled water. The water should not be dirty or 
contaminated. A mild dose of chlorine - consistent with drinking water quality standard 
- is helpful in disinfecting both, the water and the container.

• Remplissez le réfrigérateur Surechill de 130 L d'eau potable propre. Vous pouvez utiliser 
de l'eau du robinet (eau courante), de l'eau osmosée (obtenue par osmose inverse), de 
l'eau distillée ou de l'eau potable propre en bouteille. L'eau ne doit être ni sale, ni 
polluée. Un faible taux de chlore, conforme aux normes de qualité d'eau potable, 
permet de désinfecter à la fois le liquide et le réservoir.

• Rellene el refrigerador Surechill con 130 l de agua potable limpia sin sal. Ejemplos de 
agua potable limpia: agua municipal (suministro de la red de agua), agua por ósmosis 
inversa, agua destilada o agua potable embotellada limpia. El agua no debe estar 
sucia ni contaminada. Una dosis leve de cloro, que cumpla con los estándares de 
calidad para agua potable, es útil para desinfectar tanto el agua como el contenedor.

• Compartment temperature is displayed on appliance in° C 

• La température du compartiment est affichée sur l'appareil 
en°C.

• La temperatura del compartimiento se muestra en el 
aparato en C°.







Advice to customers for end of life disposal of our products:

• Each country will have its own laws regarding decommissioning of appliances, and customers are 
advised to adhere to relevant in-country procedures during the process of writing-off and physically 
disposing of equipment that is no longer effective.

It is responsibility of the user to ensure that the product is disposed of properly.

For more information, please visit: http://www.surechill.com/disposal/

Consejo para los clientes para el desecho de nuestros productos al término de la vida útil:

• Cada País tendrá sus propias leyes en relación con la puesta en fuera de servicio de los 
electrodomésticos, y se aconseja a los clientes cumplir con los procedimientos respectivos de cada 
país durante el proceso de cancelación y eliminación física de los equipos que ya  no son eficaces. 
Es responsabilidad del usuario el asegurar que el producto es desechado correctamente.

Para más información, visite: http://www.surechill.com/disposal/

Conseils aux clients pour la mise au rebut de nos produits en fin de vie:

• Chaque pays aura ses propres lois concernant le déclassement des appareils ménagers et il est 
conseillé aux clients de se conformer aux procédures respectives de chaque pays lors du processus 
d'annulation et d'élimination physique des équipements qui ne sont plus efficaces. Il incombe à 
l'utilisateur de s'assurer que le produit est éliminé correctement.

Pour plus d'informations, visitez le site: http://www.surechill.com/disposal/  




